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FR: 
Vous avez acheté un produit de marque LIVOO et nous vous en remercions. Nous portons une grande attention à la 
conception, à l'ergonomie et la facilité d'utilisation de nos produits. Nous espérons que celui-ci vous donnera entière 
satisfaction. 

Cette notice est également disponible sur notre site internet www.livoo.fr 
 

INSTRUCTIONS DE SECURITE 
1. Tenez le produit hors de la portée des enfants. Risque de brûlures. Ne laissez jamais les enfants manier le service 

à fondue. 
2. TOUJOURS placer l’appareil sur une surface stable, plane et résistante à la chaleur 
3. Ne laissez jamais l’appareil sans surveillance lors de l’utilisation, lorsque les bougies sont allumées. 
4. Ne placez jamais de matières inflammables (tissus, papier, etc.) près du service à fondue lorsque vous l'utilisez. 
5. Cet appareil est conçu uniquement pour une utilisation en intérieur. 
6. Ne pas toucher le caquelon lorsqu’il est chaud. Risques de brûlures. 
 

UTILISATION 
Positionnez les bougies chauffe plat sur la base en bois. Mettez votre fromage sur le caquelon et faites le fondre à 
votre convenance.  
Utilisez la spatule en bois pour le servir dans votre assiette.   
Les bougies chauffe plat peuvent être remplacées pas des modèles similaires disponibles dans différents points de 
vente. 

NETTOYAGE 
Avant de nettoyer l'appareil, attendre qu'il refroidisse complètement pour éviter toutes brûlures. 
Utilisez de l'eau savonneuse pour nettoyer l'appareil et éviter toute éponge abrasive qui pourrait abimer le revêtement 
anti adhésif. NE PAS METTRE AU LAVE VAISSELLE. 
 
 
EN: 
Thank you for purchasing a LIVOO product. We pay great attention to the design, ergonomics and ease of use of our 
products. We hope that you will be pleased with this product. 

Raclette à la bougie 
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These instructions are also available on our website www.livoo.fr 
 
1. Keep the item out of reach of children. Burning hazard. Never allow children to handle the fondue set. 
2. ALWAYS place the appliance on a stable, flat and heat-resistant surface. 
3. Never leave the appliance unattended when in use with the candles lit. 
4. Never place flammable materials (fabrics, paper, etc.) near the fondue set when using it. 
5. Indoor use only. 
6. Do not touch the pan when it is hot. Risk of burns 
 

USE 
Place the tealights on the wooden base. Put your cheese on the fondue pot and melt it to your liking.  
Use the wooden spatula to serve it on your plate.   
The tealights can be replaced by similar models available in various outlets. 

CLEANING 
Before cleaning the appliance, wait until it has cooled down completely to avoid burns. 
Use soapy water to clean the appliance and avoid abrasive sponges that could damage the non-stick coating. DO 
NOT PUT IN THE DISHWASHER. 
 
 
SP: 

Gracias por comprar un producto LIVOO. Prestamos gran atención al diseño, la ergonomía y la facilidad de uso de 

nuestros productos. Esperamos que este producto sea de su agrado. 

Este manual también está disponible en nuestro sitio web www.livoo.fr 

 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

1. Mantener el producto fuera del alcance de los niños. Riesgo de quemaduras. No permita que los niños manipulen 
el juego de fondue. 

2. Coloque SIEMPRE el aparato sobre una superficie estable, plana y resistente al calor. 
3. No deje nunca el aparato sin vigilancia cuando lo utilice con las velas encendidas. 
4. No coloque nunca materiales inflamables (paños, papel, etc.) cerca del juego de fondue cuando esté en uso. 
5. Este aparato está diseñado para ser utilizado únicamente en interiores. 
6. No toque la olla de la fondue cuando esté caliente. Riesgo de quemaduras. 
 

UTILIZA 

Coloca las candelitas en la base de madera. Pon el queso en la olla de la fondue y derrítelo a tu gusto.  

Utiliza la espátula de madera para servirlo en el plato.   

Las candelitas pueden ser sustituidas por modelos similares disponibles en varios puntos de venta. 

LIMPIEZA 

Antes de limpiar el aparato, espere a que se enfríe completamente para evitar quemaduras. 

Utilice agua jabonosa para limpiar el aparato y evite las esponjas abrasivas que podrían dañar el revestimiento 

antiadherente. NO METER EN EL LAVAVAJILLAS. 

 

DE: 

Vielen Dank, dass Sie ein LIVOO-Produkt gekauft haben. Wir legen großen Wert auf das Design, die Ergonomie und 

die Benutzerfreundlichkeit unserer Produkte. Wir hoffen, dass Sie mit diesem Produkt zufrieden sein werden. 

Dieses Handbuch ist auch auf unserer Website www.livoo.fr verfügbar 

 

SICHERHEITSHINWEISE 

1. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Gefahr von Verbrennungen. Erlauben Sie 
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Kindern niemals, das Fondue-Set zu handhaben. 
2. Stellen Sie das Gerät IMMER auf eine stabile, flache und hitzebeständige Oberfläche. 
3. Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt, wenn es in Betrieb ist, wenn die Kerzen brennen. 
4. Stellen Sie niemals brennbare Materialien (Stoff, Papier usw.) in die Nähe des Fondue-Sets, wenn es in Betrieb 

ist. 
5. Dieses Gerät ist nur für die Verwendung in Innenräumen vorgesehen. 
6. Berühren Sie den Fonduetopf nicht, wenn er heiß ist. Gefahr von Verbrennungen. 

 

BETRIEB 

Stellen Sie die Teelichter auf den Holzsockel. Legen Sie Ihren Käse auf den Fonduetopf und schmelzen Sie ihn nach 

Belieben.  

Verwenden Sie den Holzspatel, um es auf Ihrem Teller zu servieren.   

Die Teelichter können durch ähnliche, im Handel erhältliche Modelle ersetzt werden. 

REINIGUNG 

Warten Sie vor der Reinigung des Geräts, dass es vollständig abgekühlt ist, um Verbrennungen zu vermeiden. 

Verwenden Sie zum Reinigen des Geräts Seifenwasser und vermeiden Sie Scheuerschwämme, die die 

Antihaftbeschichtung beschädigen könnten. NICHT IN DIE SPÜLMASCHINE GEBEN. 

 

IT: 

Grazie per aver acquistato un prodotto LIVOO. Prestiamo grande attenzione al design, all'ergonomia e alla facilità 
d'uso dei nostri prodotti. Speriamo che sarete soddisfatti di questo prodotto. 

Questo manuale è anche disponibile sul nostro sito web www.livoo.fr 

ISTRUZIONI DI SICUREZZA 
1. Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini. Rischio di ustioni. Non permettere mai ai bambini di 

maneggiare il set da fonduta. 
2. Posizionare SEMPRE l'apparecchio su una superficie stabile, piana e resistente al calore. 
3. non lasciare mai l'apparecchio incustodito durante l'uso, quando le candele sono accese. 
4. Non mettere mai materiali infiammabili (stoffa, carta, ecc.) vicino al set di fonduta quando è in uso. 
5. Questo apparecchio è progettato solo per uso interno. 
6. Non toccare la pentola della fonduta quando è calda. Rischio di ustioni. 
 

OPERAZIONE 

Posizionare le candele sulla base di legno. Mettete il vostro formaggio sulla pentola della fonduta e fatelo fondere a 
vostro piacimento.  
Usare la spatola di legno per servirlo sul piatto.   
Le candele possono essere sostituite da modelli simili disponibili in vari punti vendita. 

PULIZIA 

Prima di pulire l'apparecchio, attendere che si raffreddi completamente per evitare ustioni. 
Usare acqua saponata per pulire l'apparecchio ed evitare spugne abrasive che potrebbero danneggiare il 
rivestimento antiaderente. NON METTERE IN LAVASTOVIGLIE. 

 

PT: 

Obrigado por ter adquirido um produto LIVOO. Prestamos grande atenção ao design, ergonomia e facilidade de 

utilização dos nossos produtos. Esperamos que esteja satisfeito com este produto. 

Este manual está também disponível no nosso sítio www.livoo.fr 

 

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
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1. Manter o produto fora do alcance das crianças. Risco de queimaduras. Nunca permitir que as crianças manuseiem 
o conjunto de fondue. 

2. Colocar SEMPRE o aparelho sobre uma superfície estável, plana e resistente ao calor. 
3. Nunca deixar o aparelho desacompanhado quando em uso, quando as velas estão acesas. 
4. Nunca colocar materiais inflamáveis (pano, papel, etc.) perto do conjunto de fondue quando em uso. 
5. Este aparelho foi concebido apenas para uso interior. 
6. Não tocar no pote do fondue quando estiver quente. Risco de queimaduras. 

 

OPERAÇÃO 

Colocar as luzes de chá sobre a base de madeira. Coloque o seu queijo na panela de fondue e derreta-o ao seu gosto.  

Utilize a espátula de madeira para a servir no seu prato.   

Os tealights podem ser substituídos por modelos semelhantes disponíveis em vários pontos de venda. 

LIMPEZA 

Antes de limpar o aparelho, aguardar que arrefeça completamente para evitar queimaduras. 

Utilizar água com sabão para limpar o aparelho e evitar esponjas abrasivas que possam danificar o revestimento 

antiaderente. NÃO COLOCAR NA MÁQUINA DE LAVAR LOUÇA. 

 

FL: 

Dank u voor uw aankoop van een LIVOO product. Wij besteden veel aandacht aan het ontwerp, de ergonomie en het 

gebruiksgemak van onze producten. Wij hopen dat u tevreden zult zijn met dit product. 

Deze handleiding is ook beschikbaar op onze website www.livoo.fr 

 

VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN 

1. Houd het product buiten het bereik van kinderen. Gevaar voor brandwonden. Laat kinderen nooit aan de 
fondueset komen. 

2. Plaats het toestel ALTIJD op een stabiele, vlakke en hittebestendige ondergrond. 
3. Laat het toestel nooit onbeheerd achter wanneer het in gebruik is, wanneer de kaarsen branden. 
4. Plaats nooit brandbare materialen (doek, papier, enz.) in de buurt van de fondue set wanneer deze in gebruik is. 
5. Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis. 
6. Raak de fonduepan niet aan als hij heet is. Gevaar voor brandwonden. 

 

OPERATIE 

Plaats de theelichtjes op de houten basis. Doe de kaas in de fonduepan en smelt hem naar wens.  

Gebruik de houten spatel om het op uw bord te serveren.   

De theelichtjes kunnen worden vervangen door soortgelijke modellen die in diverse verkooppunten verkrijgbaar zijn. 

SCHOONMAKEN 

Voordat u het apparaat schoonmaakt, moet u wachten tot het volledig is afgekoeld om brandwonden te voorkomen. 

Gebruik zeepsop om het toestel schoon te maken en vermijd schurende sponzen die de antiaanbaklaag zouden 

kunnen beschadigen. NIET IN DE VAATWASSER DOEN 
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